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OC 1399 VENTOUSE A RESSORT

Avant de retourner ce produit pour quelque raison qu’il soit (problème d’installation, consignes 
d’utilisation, panne, problème de fabrication...), merci de nous contacter.

Contact : 
Vous pouvez nous joindre par mail à sav@clas.com ou bien au 04 79 72 92 80 ou encore vous 
rendre directement sur notre site clas.com

Si vous avez changé d’avis concernant votre achat, veuillez retourner ce produit avant d’essayer 
de l’installer.

Before returning this product for any reason (installation problem, instructions for use, 
breakdown, manufacturing problem...), please contact us.

Contact : 
You can reach us by mail  sav@clas.com or by phone +33(0)4 79 72 69 18 or go directly to our 
website clas.com

If you have changed your mind regarding your purchase, please return this product before you 
attempt to install it.

ATTENTION

WARNING



OC 1399 VENTOUSE A RESSORT

MODE D’EMPLOI

Enlevez les garnitures à l’intérieur de la voiture  et les garnitures, baguettes et enjoliveurs extérieurs 
si nécessaire. 
Coupez le fil carré selon vos besoins et insérez-le à l’aide de l’outil de perçage à travers le joint du 
pare brise.
Pour la plupart des véhicules, il est préconisé d’insérer le fil dans la partie basse du pare birose, au 
niveau du tableau de bord.
Fixer la ventouse à l’intérieur du véhicule, au milieu du pare-brise qui doit être changé.

1. Insérez le fil carré par le bas de l’adaptateur femelle. 
Plier le fil afin de l’insérer dans l’oeillet supérieur.

2. Couper le fil au niveau de l’oeillet.

3. Insérer le poinçon complet dans l’adaptateur femelle si nécessaire à l’aide d’un 
tournevis ou en tirant le fil carré vers le bas.
Bien insérer le poinçon facilitera la connexion de l’adaptateur femelle à l’adaptateur 
mâle.

4. Tirez le manchon vers l’arrière et installez l’adaptateur femelle avec la partie 
mâle. Veillez à ce que le poinçon se trouve profondément à l’intérieur de 
l’adaptateur femelle pour faciliter la connexion.

5. Relâcher le verrouillage et s’assurer que la liaison des deux parties est stable. 
Si nécessaire, veuillez répéter l’étape précédente

6. A l’extérieur du véhicule, insérez l’autre extrémité du fil par le bas de la poignée 
de sécurité, plier le fil afin de l’insérer dans l’œillet puis pliez le fil sortant de 
l’oeillet à 180°. Fermez ensuite la poignée pour bloquer le fil.
En tirant sur la poignée de sécurité, le joint du pare-brise peut être facilement 
découpé.



 CO 4031  10 O-RING JOINT PACK 4,4x1,78mm 

MODE D’EMPLOI

Remove the trims inside the car and the trims, sticks and exterior trims if necessary. 
Cut the square wire as required and insert it with the drilling tool through the windscreen seal.
For most vehicles, it is recommended to insert the wire into the lower part of the windscreen, at 
the dashboard.
Attach the suction cup to the inside of the vehicle, in the middle of the windscreen that needs to 
be replaced.

1. Insert the square wire from the bottom of the female adapter. 
Fold the thread to insert it into the upper eyelet.

2. Cut the thread at the eyelet.

3. Insert the complete punch into the female adapter if necessary using a 
screwdriver or by pulling the square wire down.
Inserting the punch correctly will make it easier to connect the female adapter 
to the male adapter.

4. Pull the sleeve back and install the female adapter with the male part. Make sure 
that the punch is located deep inside the female adapter to facilitate connection.

5. Release the lock and make sure that the connection of the two parts is stable. 
If necessary, please repeat the previous step

6. Outside the vehicle, insert the other end of the wire through the bottom of the 
safety handle, fold the wire to insert it into the eyelet and then fold the wire out 
of the eyelet 180°. Then close the handle to lock the wire.
By pulling on the safety handle, the windscreen seal can be easily cut.









Si vous avez besoin de composants ou de pièces, contactez le revendeur
En cas de problème veuillez contacter le technicien de votre distributeur agréé

If you need components or parts, please contact the reseller.
In case of problems, please contact your authorized technician.
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